


口の中を煮干しの三重奏がかけ巡る、追い煮干しの鮮烈な
旨味。あっさりながらも、ふくらみのある味わいのスープ
にほど良く効いた煮干しが絶品。

豚骨魚介系のスープにエビ粉とエビ油で旨みをプラスした
一杯。エビの旨みが口いっぱいに広がります。

Soy sauce and dried small sardine ramen

Salt and dried small sardine ramen

Shrimp salt ramen

Shrimp soy sauce ramen

Shrimp miso ramen

Scallop salt ramen

Scallop soy sauce ramen

Please ask the staff ,  if you think the taste is too strong , we’re going to add some soup to make it lightly.

追い煮干し塩らーめん

追い煮干し醤油らーめん

帆立塩らーめん

帆立醤油らーめん

海老塩らーめん

海老醤油らーめん

海老味噌らーめん

帆立の良いダシがしっかり効いている透明なスープ。
麺の上にはホタテ、メンマ、麩、ネギ、カイワレとあっさり
鶏叉焼がトッピング。ホタテ出汁は意外と濃厚なのに優しい
口当たり。

スープが濃く感じる方には割りスープをお持ちします。お気軽にお申し付けください。

盐味鱼干拉面

酱油鱼干拉面

鲜虾盐味拉面

鲜虾酱油拉面

盐味扇拉面

酱油扇贝拉面

汤的浓淡可以调整。请告知服务人员。

1300yen

1300yen

1300yen

1400yen

1300yen

1300yen

1300yen（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）
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鲜虾味噌拉面

追い煮干しらーめん

海老らーめん

帆立らーめん



鶏の旨味がスープに溶け込んだあっさりと優しい味わい。
柚子の風味が爽やかさを演出するらーめん。

風味の良い格調高い清湯スープ。口に含んだ瞬間に広がる
濃厚な味わいと飲み込んだ後に鼻から抜ける清涼感。

Miso ginger ramen

Solt ginger ramen

 Yuzu Solt ramen

 Yuzu soy sauce ramen

Clear chicken soup soy sauce ramen

Clear chicken soup Solt ramen

Please ask the staff ,  if you think the taste is too strong , we’ re going to add some soup to make it lightly.

味噌生姜らーめん

塩生姜らーめん

柚子塩らーめん

柚子醤油らーめん

鶏清湯塩らーめん

鶏清湯醤油らーめん

キレのある生姜のスープ。味噌ベース/塩ベーススー
プの旨味と生姜の柔らかな香りと味わいがじんわり
と広がります。

スープが濃く感じる方には割りスープをお持ちします。お気軽にお申し付けください。

生姜味噌拉面

盐味柚子拉面

酱油柚子拉面

盐味鸡清汤拉面

酱油鸡清汤拉面

汤的浓淡可以调整。请告知服务人员。

1100yen

1200yen

1200yen

1200yen

1200yen

1200yen

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）
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姜汁盐味拉面

生姜らーめん

柚子らーめん

鶏清湯



自慢の自家製叉焼や北海道ならではの牛トロ、旨味が
凝縮された煮干し粉末を生卵とまぜていただく絶品飯
3種をミニサイズで。らーめんのお供にどうぞ。

Clear chicken soup soy sauce ramen[half ]Clear chicken soup Solt ramen[half ]

Rice bowl topped with braised pork

TAKEZOU miso ramen[half ]

Please ask the staff ,  if you think the taste is too strong , we’re going to add some soup to make it lightly.

mini 叉焼めし

mini 牛トロめし

にぼたまめし

鶏清湯塩ハーフらーめん 鶏清湯醤油ハーフらーめん

スープが濃く感じる方には割りスープをお持ちします。お気軽にお申し付けください。

竹蔵味噌ハーフらーめん

迷你叉烧饭

盐味鸡清汤拉面半场 酱油鸡清汤拉面半场

迷你牛碎肉饭

鱼粉生鸡蛋拌饭

竹藏味噌拉面半场

汤的浓淡可以调整。请告知服务人员。

600yen（inc.tax） 600yen（inc.tax） 600yen（inc.tax）

500yen（inc.tax）

800yen（inc.tax）

500yen（inc.tax）
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Rice with raw beef

Dried small sardines powder 
＆ Raw egg rice bowl

ご飯

ハーフらーめん



扎啤DRAFT BEER

Dewar's Highball

Coke

Ginger ale

Oolong Tea

Orange Juice

Bamboo ShootsGreen onion

 Laver seaweed

Radish sprouts Quail's egg Corn Butter

Bean sprout Braised porkRoast chicken

萝卜苗
鸟蛋5个

玉米 白葱 笋干 奶油

海苔 豆芽菜
鸡肉叉烧5片 叉烧5片

面大份

(5 pieces)

(5 pieces) (5 pieces)
Larger serving of noodles

Hokkaido raw chocolate gelato

Hokkaido richmilk gelato

鲜奶油 巧克力

北海道牛奶

Please ask the staff ,  if you think the taste is too strong , we’re going to add some soup to make it lightly.

かいわれ

のり もやし 鶏叉焼 5枚 叉焼５枚麺大盛

うずら 5個 コーン 白髪ねぎ メンマ バター

ドリンクメニュー
生ビール〈グラス〉

デュワーズ　ハイボール

コーラ

650yen

600yen

300yen

ジンジャーエール

ウーロン茶

オレンジ

300yen

300yen

300yen

スープが濃く感じる方には割りスープをお持ちします。お気軽にお申し付けください。

北海道濃厚ミルクジェラート

北海道生チョコジェラート

可樂

薑汁汽水

乌龙茶

柳橙汁

汤的浓淡可以调整。请告知服务人员。

350yen200yen 300yen

300yen 250yen

200yen

500yen

500yen

200yen

200yen 200yen 200yen 200yen
（inc.tax） （inc.tax） （inc.tax） （inc.tax） （inc.tax） （inc.tax）

（inc.tax） （inc.tax） （inc.tax）
（inc.tax） （inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax）
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トッピング

ジェラート



期　間　限　定

 Spicy miso ramenTOKUGAWA miso ramen TAKEZO miso ramen

TAKEZO soy sauce ramen Solt ginger ramen

HOKKAIDO SPECIAL ramen

Corn butter miso ramen

Yuzu cold ramen Ginger cold ramen

Please ask the staff ,  if you think the taste is too strong , we’re going to add some soup to make it lightly.

北海道贅尽くしらーめん

スープが濃く感じる方には割りスープをお持ちします。お気軽にお申し付けください。

竹蔵醤油らーめん 塩生姜らーめん コーンバター味噌らーめん

徳川味噌らーめん 竹蔵味噌らーめん 辛味噌らーめん

冷やし柚子らーめん 冷やし生姜らーめん

德川味噌拉面

竹藏酱油拉面 姜汁盐味拉面 奶油玉米味噌拉面

竹藏味噌拉面 辣味噌拉面

柚香冷面 姜味冷面

北海道特制拉面

汤的浓淡可以调整。请告知服务人员。

味噌miso/ 醤油 soy sauce/ 塩 solt

1200yen

1100yen

1100yen 1100yen

2500yen

1100yen 1300yen

1200yen 1200yen（inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax） （inc.tax）

（inc.tax）

（inc.tax） （inc.tax）

（inc.tax） （inc.tax）
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43 44 45

46 47

48

H O K K A I D O
S P E C I A L  M E N U

北海道メニュー



エビマヨ

ふわふわプリプリの海老に、ほんのり甘いコク
旨ソースがおいしい、子どもから大人まで幅広
い人に愛される味です。

Shrimp with Mayonnaise
蛋黄

上海えび焼きそば
Salt Fried Noodles with Shrimp

·牛タンウィンナー　Beef tongue sausage               牛舌维也纳香肠
·豚叉焼　　　　　　Char-siu pork　                  　叉烧
·鶏叉焼　　　　　　Char-siu chicken　            　 鸡肉叉烧
·うずらの卵　　　　Quail egg　                          　鸟蛋
·メンマ　　　　　　Seasoned bamboo shoots　笋干

焼き餃子 (10ヶ)
10 Japanese Pan-fried dumplings

春巻き
Egg roll

油淋鶏
Crispy fried chicken 
with fragrant sauce

豚角煮
Soy-braised pork

ざんぎ
Fried Chicken

炸鸡

牛タンウィンナー
Beef tongue sausage

海老炒飯
Fried Rice with ShrimpFried Rice with Shrimp

￥1,800 (inc.tax)￥1,800 (inc.tax)

竹蔵おつまみセット
Snack setSnack set

エビチリ

海老のうまみを最大限に活かせ
るよう、丁寧に下ごしらえした
プリップリの食感に本格チリ
ソースが絡み合う本場の味。

Shrimp with Chili sauce

N i g h t M e n u 17 : 0 0～ 22 : 0 0 ( l o . 2 1 : 3 0 ) TAKE
OUT

ナイトメニューはすべてお持ち帰り可能
All night menus can be taken out
全部菜單可以外帶

￥1,400 (inc.tax)

￥1,200 (inc.tax)

￥1,200 (inc.tax) ￥800 (inc.tax)

￥6,000 (inc.tax)

ルームディナーセット2人前

・炒飯 or あんかけ焼きそば

・エビチリ　4尾

・帆立マヨ　4個

・春巻き　2本

・油淋鶏　4個

・角煮　4個

・牛たんソーセージ　2本

・叉焼　4枚

Fried Rice with shrimp or Starchy Sauce Noodles 

4 Shrimp with chili sauce

4 Scallop with Mayonnaise

2 Egg roll

4 Crispy fried chicken with fragrant sauce

4 Soy-braised pork

2 Beef tongue sausage

 4 Char-siu pork

Room dinner set ２ servings

2

1

3

10 11 12 13 14 15

5

6豚あんかけ焼きそば

とろっとろのあんに、もっちり歯ごたえのある香ば
しい麺。あんは塩味をベースに醤油を加え、あっさ
りしつつも深いコクを感じます。

Starchy Sauce Noodles
￥1,400 (inc.tax)

4

￥1,100 (inc.tax) ￥1,200 (inc.tax) ￥800 (inc.tax) ￥900 (inc.tax)￥800 (inc.tax)￥800 (inc.tax)

TAKE
OUT


